


Ripple 10 Water Flosser

Посібник користувача
Руководство пользователя

 User Manual
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Іригатор Ripple 10
Ирригатор Ripple 10

Зображення в цьому посібнику наведено лише для ознайомлення. Для точності орієнтуйтеся на фактичний вигляд виробу.
Изображения в данном руководстве приведены только для ознакомления. Для точности ориентируйтесь на фактический
внешний вид изделия.
The images in this manual are for reference only. Please refer to the actual products for accuracy.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Перед використанням пристрою уважно прочитайте цей посібник. Збережіть цей посібник користувача
для подальшого використання.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Внимательно прочитайте данное руководство перед использованием устройства. Сохраните это
руководство пользователя для дальнейшего использования.
WARNING: Thoroughly read and understand the manual before using this product. Save this user manual for future reference.
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1 Інструкції з безпеки

ПРОЧИТАЙТЕ ПОВНІСТТЮ ВСІ ІНСТРУКЦІЇ!

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Неправильне використання виробу може призвести до серйозних травм
або матеріальних збитків. Завжди дотримуйтесь інструкцій з безпеки, наведених у цьому
посібнику, для правильної та безпечної експлуатації.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Використання неоригінального зарядного кабелю або несумісних насадок
може призвести до перегріву, пошкодження пристрою або травмування.

Призначення: Цей пристрій призначений виключно для іригації ротової порожнини. Уникайте
напрямків струменя води на чутливі області, включаючи під'язичну ділянку, очі, вуха, ніс та інші
чутливі тканини.
 - Цей іригатор може використовуватися людьми з обмеженими фізичними, сенсорними або
розумовими можливостями лише під наглядом та за умови, що вони отримали необхідні
інструкції щодо безпечного використання та можливих ризиків.
 - Зберігайте пристрій у недоступному для дітей місці. Слідкуйте за дітьми, щоб вони не грали
з цим виробом.
 - Перед встановленням насадок, очищенням або обслуговуванням переконайтеся, що
пристрій вимкнено та вимкнено від джерела живлення.
 - Не використовуйте пристрій на вулиці в місцях, де використовуються аерозолі (спреї) або
подається кисень.
 - Перед використанням зніміть будь-які декоративні прикраси.
 - Не використовуйте з цим пристроєм йод, солону воду або нерозчинні у воді концентровані
ефірні олії. Ці речовини можуть погіршити роботу пристрою та скоротити термін його служби.
 - Не намагайтеся самостійно ремонтувати чи модифікувати іригатор. Несанкціоновані зміни
можуть призвести до травм, пошкодження майна та анулювання гарантії.
 - Щоб уникнути опіків, заповнюйте резервуар тільки водою нижче 40°C (104°F).
 - Якщо іригатор впав у воду під час заряджання, не торкайтеся його – негайно відключіть
адаптер живлення.
 - Якщо адаптер живлення пошкоджено, замініть його перед використанням.
 - Не притискайте насадку занадто сильно до зубів або ясен – це може спричинити
пошкодження ясен або кровотечу.
 - Не розміщуйте та не зберігайте пристрій там, де він може впасти, зісковзнути або бути
втягнутим у воду.
 - Не занурюйте пристрій у воду, щоб уникнути несправності, пожежі, ураження електричним
струмом або вибуху.
 - Перед заряджанням переконайтеся, що іригатор, порт зарядки та ваші руки повністю сухі.
 - Іригатор повинен працювати тільки від джерела безпечної наднизької напруги (SELV),
вказаної на пристрої.
 - Заряджайте пристрій лише за допомогою зарядного кабелю, вказаного виробником.
Забороняється використовувати неоригінальні або несумісні зарядні пристрої.
 - Перед підключенням до мережі переконайтеся, що напруга адаптера відповідає напрузі
вашої електромережі.
 - Не заряджайте пристрій у гарячих або вологих приміщеннях, наприклад, у ванній кімнаті.
 - Не пошкоджуйте, не змінюйте та не перекручуйте зарядний кабель. Уникайте надмірного
натягу, вигинів або скручування. Не кладіть важкі предмети на кабель і не затискайте між
предметами.
 - У разі підключення або вимкнення живлення тримайтеся за адаптер, а не за кабель.
 - Тримайте іригатор, особливо зарядний кабель, далеко від джерел тепла.
 - Зберігайте пристрій у прохолодному та сухому місці, захищеному від прямого сонячного
проміння.
 - Якщо пристрій не використовується тривалий час, від'єднайте зарядний кабель, щоб
запобігти ризику пожежі.
 - Деякі ополіскувачі для рота містять хімічні речовини, які можуть послабити чи пошкодити
пластикові частини пристрою. Щоб уникнути пошкоджень, використовуйте лише чисту воду в
резервуарі.
 - Перед обслуговуванням вимкніть зарядний кабель.
 - Для ремонту завжди звертайтеся до виробника, оскільки запасні частини окремо не
продаються.
 - Не використовуйте пристрій, якщо насадка відсутня або пошкоджена.
 - Пацієнтам з пародонтозом або тим, хто переніс операцію в ротовій порожнині протягом
останніх 2 місяців, слід проконсультуватися з лікарем перед використанням.
 - Не замінюйте акумулятор самостійно. Заміна має виконуватися лише авторизованими
фахівцями.
 - Акумулятор повинен бути вилучений та утилізований відповідно до місцевих правил
утилізації електронних відходів. Детальні інструкції щодо виймання акумулятора див. у розділі
«Утилізація».



2 Опис пристрою

2.1 Комплектація

Іригатор - 1 шт.

Пародонтологічна
насадка – 1 прим.

Скребок для
чищення язика – 1 шт.

Посібник
користувача – 1 шт.

Кабель для
заряджання – 1 шт.

Стандартна насадка – 1 шт.

Пухирцева насадка - 1 шт.

Ортодонтична насадка – 1 шт.

Портативний чохол (сумка) – 1
шт.
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2.2 Огляд пристроїв

 1. Насадка
 2. Кнопка зняття насадки
 3. Кнопка живлення
 4. Кнопка вибору режиму
 5. Індикатор режиму
 6. Резервуар для води
 7. Порт для заряджання
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Мал. 1

3 Експлуатація
3.1 Заряджання іригатора

3.2 Використання іригатора

Перед першим використанням повністю зарядіть іригатор, дотримуючись наведених нижче
інструкцій (мал. 1).
ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Перед заряджанням переконайтеся, що пристрій, порт зарядки та руки
сухі. Використовуйте лише адаптер живлення 5V 1A (з максимальною вихідною потужністю
менше 15 Вт), що відповідає стандарту GB 4706.1-2005.
1. Відкрийте кришку порту заряджання на пристрої. Щільно вставте кінець кабелю USB-A у
порт.
2. Підключіть інший кінець кабелю до адаптера живлення та вставте адаптер у розетку.

ПРИМІТКА
Індикатор низького заряду батареї
 - Якщо всі чотири індикатори блимають 3–5 разів, а потім гаснуть, це означає, що
акумулятор розряджений і пристрій необхідно зарядити.
Стан зарядки
 - Під час зарядки чотири індикатори блиматимуть по черзі.
 - Коли пристрій повністю зарядиться, всі чотири індикатори горітимуть постійним білим
світлом.
Перевірка рівня батареї
 - Натисніть та утримуйте кнопку режиму, щоб перевірити поточний рівень заряду. Кількість
індикаторів, що загорілися, показує рівень батареї.

1. Встановлення насадки
Встановіть насадку, натиснувши її до фіксації в основному блоці (мал. 2-1). Поверніть насадку,
щоб відрегулювати напрям струменя води. Для заміни насадки натисніть кнопку «Зняти
насадку» і повторіть дію (мал. 2-2).
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Мал. 2-1

 Вставте
насадку

Натисніть для
зняття насадки

Мал. 2-2



Мал. 3-1
2. Заповнення резервуару для води
 a. Відкрийте кришку резервуара та заповніть його чистою
водою температури нижче 40°C (104°F). (Мал. 3-1).
 b. Якщо кришка знялася, встановіть її назад, поєднавши
ущільнювач з отвором і щільно закрийте (мал. 3-2).

ПРИМІТКА: Переконайтеся, що пристрій вимкнено, коли ви
додаєте воду до резервуару.

Коротко натискайте кнопку «Режим», щоб переключатися між режимами роботи іригатора:
Низький → Середній → Високий → Імпульсний.
Низький режим: М'який тиск води ідеально підходить для чутливих ясен і щадного чищення.
Середній режим: Стандартний тиск води ідеально підходить для ефективного щоденного
чищення.
Високий режим: Потужний тиск води ідеально підходить для ретельного глибокого чищення
між зубами і вздовж лінії ясен.
Імпульсний режим: Чергує сильні та м'які імпульси для глибокого чищення зубів та масажу
ясен.

ПРИМІТКА: Для користувачів, які використовують пристрій уперше, рекомендується розпочати
з режиму Low протягом одного тижня, щоб адаптуватися перед перемиканням на інші режими.
ПРИМІТКА: Коли іригатор вмикається, він запам'ятовує останній використаний режим, якщо
пристрій вимкнено менше однієї хвилини тому.

Під час використання тримайте іригатор вертикально. Вставте насадку в рот, направте її на
зуби або лінію ясен і тримайте рот трохи відкритим, щоб вода могла вільно витікати (мал. 4-1,
4-2).

Натисніть кнопку «Power», щоб розпочати іригацію. Під час використання дотримуйтесь
наступних рекомендацій:
 a. Тримайте насадку під кутом 90° до зубів та ясен для оптимального очищення.
 b. Для кращого результату починайте із задніх зубів та поступово переходьте до передніх
(мал. 5).
 c. Спрямовуйте струмінь уздовж лінії ясен, зберігаючи кут 90°.
 d. Ретельно очищайте зуби, брекети, коронки та зубні протези.

ПРИМІТКА: Не спрямовуйте струмінь води безпосередньо в пародонтальну кишеню (мал. 6).

Мал. 3-2

3. Вибір режимів

4. Початок іригації

Мал. 4-1 Мал. 4-2
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Мал. 5

Мал. 7

Мал. 6

- Після використання натисніть кнопку Power, щоб вимкнути пристрій. Цей іригатор оснащений
автоматичним таймером вимкнення через 2 хвилини. Щоб продовжити використання, просто
натисніть кнопку «Power».

 1. Вимкніть пристрій.
 2. Потягніть резервуар для води, щоб від'єднати його від основного блоку.
 3. Переверніть резервуар, щоб злити воду, що залишилася.
 4. Встановіть резервуар на основний блок.
 5. Висушіть пристрій. Протріть зовнішню поверхню сухою безворсовою тканиною.

ПРИМІТКА: Для підтримки гігієни завжди виливайте воду з іригатора, що залишилася. При тривалому
зберіганні очистіть пристрій і дайте йому повністю висохнути, перш ніж прибрати на зберігання.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Не використовуйте їдкі або абразивні засоби для чищення (наприклад, оцет або
засоби для видалення вапняного нальоту), оскільки вони можуть пошкодити пристрій.
ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Не використовуйте гарячу воду вище 40°C (104°F) для очищення іригатора.
Тримайте пристрій подалі від високих температур та прямих сонячних променів для забезпечення
оптимальної роботи.

1. Обережно видаліть забруднення м'якою тканиною, змоченою у слабкому мильному розчині, потім
ретельно висушіть чистою сухою тканиною.
2. Ніколи не занурюйте основний блок у воду – волога може пошкодити внутрішні компоненти.
3. Перед зберіганням або повторним використанням переконайтеся, що всі частини повністю сухі.

 1. Після кожного використання ретельно промивайте насадку під проточною водою та обережно
витирайте м'якою безворсовою тканиною.
2. Не згинайте, не тягніть та не перекручуйте насадку, щоб уникнути пошкоджень.
3. Для підтримки оптимальної гігієни рекомендується замінювати насадку кожні 3 місяці.

1. Ретельно промийте резервуар чистою водою та обережно протріть внутрішню та зовнішню
поверхні м'якою безворсовою тканиною.

4.3 Догляд після використання (мал. 7)

Основний блок

Насадка

Резервуар для води
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2. Переконайтеся, що резервуар повністю висохнув, перш ніж прибирати пристрій на тривале
зберігання, щоб запобігти появі цвілі та бактерій.

Залежно від вмісту мінералів у воді, що використовується, на пристрої можуть утворюватися
відкладення жорсткої води. Якщо їх не видаляти, це може вплинути на роботу пристрою.
 1. Наповніть резервуар чистою теплою водою (нижче 40°C/104°F).
 2. Направте насадку в раковину, увімкніть пристрій і дайте йому працювати, поки вода не витече.
 3. Повторіть процес, знову наповнивши резервуар чистою теплою водою та увімкнувши пристрій.
Рекомендується виконувати таке очищення кожні 1–3 місяці для підтримки нормальної роботи
пристрою.

Для екологічної утилізації акумулятор пристрою зроблено так, щоб його можна було легко вийняти.
Перед утилізацією виробу виконайте наведені нижче кроки для безпечного виймання акумулятора.
Для безпеки захищайте очі, руки та пальці та працюйте на стійкій захищеній поверхні.
ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Не розбирайте пристрій, якщо ви не збираєтеся остаточно його утилізувати.
Несанкціоноване розбирання може призвести до необоротного пошкодження.
ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Перед вийманням акумулятора від'єднайте зарядний адаптер, щоб уникнути
небезпеки ураження електричним струмом.
ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Після виймання акумулятора переконайтеся, що позитивні та негативні контакти не
замкнуті. Не вмикайте пристрій після виймання акумулятора.  
 1. Зніміть насадку та резервуар для
води (мал. 8).
 2. Використовуйте плоский
інструмент, щоб акуратно відкрити
нижню частину основного блоку, а
потім вийміть основний акумулятор
(мал. 9).

ПРИМІТКА: Для підтримки гігієни завжди виливайте воду з іригатора, що залишилася. При тривалому
зберіганні очистіть пристрій і дайте йому повністю висохнути, перш ніж видалити його.

Видалення нальоту від твердої води

5 Утилізація

Мал. 9

Мал. 10

Мал. 8

 3. Ножицями переріжте дроти підключення акумулятора та вийміть батарею (мал. 10). Здайте
акумулятор у сертифікований пункт утилізації електронних відходів. Зверніться до місцевої служби
утилізації відходів, щоб дізнатися про варіанти переробки інших компонентів пристрою.



Проблема Можлива причина Рішення

Пристрій не працює
Це перше використання або
іригатор зберігався більше 3
місяців, потрібна повна зарядка

Повністю зарядіть пристрій

Тиск води надто слабкий

Насадка деформована чи
застрягла Замініть насадку

У фільтрі застряг бруд* Очистіть фільтр*

Пристрій працює дуже
короткий час навіть після
заряджання

Акумулятор досяг кінця терміну
служби

Зверніться до сервісного
центру

Час зарядки був недостатнім Повністю зарядіть іригатор

Індикатор не світиться під час
заряджання

Кабель заряджання може бути
погано підключений

Переконайтеся, що
живлення правильно
підключено

Несправність електричного кола Зверніться до сервісного
центру

Низький заряд батареї,
недостатній для роботи
індикаторів

Зарядіть пристрій протягом
15–20 хвилин, щоб відновити
індикатор заряджання

Вода не виходить
Це перше використання або
пристрій довго не
використовувався

Зніміть насадку та ретельно
промийте її під проточною
водою

6 Усунення несправностей

7 Технічні характеристики

8 Гарантія

 *Фільтр розташований у нижній частині всмоктувальної трубки іригатора.

Модель AWF14A

Назва продукту Ripple 10 Water Flosser

Бренд MOVA

Номінальна вхідна напруга 5V

Номінальна потужність 5W

Клас захисту IPX7

 1. На даний продукт надається 1 рік безкоштовної гарантії з дати покупки відповідно до місцевих
законів та правил.
 2. Протягом гарантійного періоду, якщо у виробі виявлено виробничі дефекти (за винятком
пошкоджень через неправильне використання або недбале поводження), ви можете звернутися до
сервісної служби MOVA для безкоштовного ремонту.
 3. Протягом гарантійного періоду гарантія не поширюється на такі випадки:
 - Пошкодження через природне зношування або старіння виробу, включаючи подряпини, вм'ятини,
відшаровування фарби, корозію або зміну кольору через перегрівання, абразивні речовини або
хімічні засоби для чищення.
 - Вироби, які мають серійний номер, заводське маркування або інші ідентифікаційні дані, видалені
або змінені.
- Відсутність документа про купівлю (чек, рахунок-фактура тощо), що підтверджує дату покупки.
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 - Пошкодження, спричинені використанням невідповідних джерел живлення або неправильної
напруги.
 - Пошкодження через нещасні випадки або недбалість користувача, 
особливо зовнішніх частин пристрою.
 - Пошкодження, спричинені неправильним використанням, зберіганням 
чи обслуговуванням користувачем.
 - Пошкодження, спричинені несанкціонованим розбиранням, 
модифікацією або ремонтом особами, які не уповноважені компанією 
MOVA.
 - Пошкодження, спричинені стихійними лихами (наприклад, 
землетрусами, повенями, блискавкою) або зовнішніми подіями (наприклад, 
пожежею або обвалом будівлі).
Зв'яжіться з нами https://global.mova-tech.com/contact
Для отримання додаткової інформації та подробиць гарантії відскануйте QR-код нижче, щоб
зв'язатися зі службою підтримки, або завітайте на офіційний сайт MOVA: https://www.mova.tech/

Xiamen Suguang Zhiyuan Technology Co., Ltd. заявляє, що це обладнання відповідає застосовним
директивам та європейським стандартам. Повний текст декларації відповідності ЄС доступний за
адресою: www.trouver-tech.com

без достатнього досвіду та знань, якщо вони не перебувають під наглядом або не отримали
інструкції щодо безпечного використання пристрою від особи, відповідальної за їх безпеку.

Цей знак означає, що цей пристрій не можна викидати разом із побутовими
відходами в країнах ЄС. Щоб запобігти можливій шкоді навколишньому
середовищу та здоров'ю людей через неконтрольовану утилізацію відходів,
переробляйте пристрій відповідально. Для повернення використаного пристрою
скористайтеся системою повернення та збору або зверніться до продавця, у
якого було придбано продукт. Вони можуть передати пристрій для безпечної
переробки. Цей пристрій не призначений для використання особами (включаючи
дітей) з обмеженими фізичними, сенсорними або розумовими можливостями або 
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1 Инструкции по безопасности

ПРОЧИТАЙТЕ ПОЛНОСТЬЮ ВСЕ ИНСТРУКЦИИ!

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Неправильное использование данного изделия может привести к
серьезным травмам или материальному ущербу. Всегда соблюдайте инструкции по
безопасности, приведенные в данном руководстве, для правильной и безопасной
эксплуатации.
 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Использование неоригинального зарядного кабеля или несовместимых
насадок может привести к перегреву, повреждению устройства или травмам.

Назначение: Данное устройство предназначено исключительно для ирригации полости рта.
Избегайте направления струи воды на чувствительные области, включая подъязычную
область, глаза, уши, нос и другие чувствительные ткани.
 - Этот ирригатор может использоваться людьми с ограниченными физическими, сенсорными
или умственными возможностями только под наблюдением и при условии, что они получили
необходимые инструкции по безопасному использованию и возможным рискам.
 - Храните устройство в недоступном для младенцев и детей месте. Следите за детьми, чтобы
они не играли с данным изделием.
 - Перед установкой насадок, очисткой или обслуживанием убедитесь, что устройство
выключено и отключено от источника питания.
 - Не используйте устройство на улице в местах, где применяются аэрозоли (спреи) или
подается кислород.
 - Перед использованием снимите любые декоративные стоматологические украшения.
 - Не используйте с этим устройством йод, соленую воду или нерастворимые в воде
концентрированные эфирные масла. Эти вещества могут ухудшить работу устройства и
сократить срок его службы.
 - Не пытайтесь самостоятельно ремонтировать или модифицировать ирригатор.
Несанкционированные изменения могут привести к травмам, повреждению имущества и
аннулированию гарантии.
 - Заполняйте резервуар только водой ниже 40°C (104°F), чтобы избежать ожогов.
 - Если ирригатор упал в воду во время зарядки, не прикасайтесь к нему – немедленно
отключите адаптер питания.
 - Если адаптер питания поврежден, замените его перед использованием.
 - Не прижимайте насадку слишком сильно к зубам или деснам – это может вызвать
повреждение десен или кровотечение.
 - Не размещайте и не храните устройство там, где оно может упасть, соскользнуть или быть
втянуто в воду.
 - Не погружайте устройство в воду, чтобы избежать неисправности, пожара, поражения
электрическим током или взрыва.
 - Перед зарядкой убедитесь, что ирригатор, порт зарядки и ваши руки полностью сухие.
 - Ирригатор должен работать только от источника безопасного сверхнизкого напряжения
(SELV), указанного на устройстве.
 - Заряжайте устройство только с использованием кабеля зарядки, указанного
производителем. Использование неоригинальных или несовместимых зарядных устройств
запрещено.
 - Перед подключением к сети убедитесь, что напряжение адаптера соответствует
напряжению вашей электросети.
 - Не заряжайте устройство в горячих или влажных помещениях, например в ванной комнате.
 - Не повреждайте, не изменяйте и не перекручивайте зарядный кабель. Избегайте
чрезмерного натяжения, изгибов или скручивания. Не кладите тяжелые предметы на кабель и
не зажимайте его между предметами.
 - При подключении или отключении питания держитесь за адаптер, а не за кабель.
 - Держите ирригатор, особенно зарядный кабель, вдали от источников тепла.
 - Храните устройство в прохладном и сухом месте, защищенном от прямых солнечных
лучей.
 - Если устройство не используется длительное время, отсоедините зарядный кабель, чтобы
предотвратить риск возгорания.
 - Некоторые ополаскиватели для рта содержат химические вещества, которые могут
ослабить или повредить пластиковые части устройства. Чтобы избежать повреждений,
используйте в резервуаре только чистую воду.
 - Перед обслуживанием отключите зарядный кабель.
 - Для ремонта всегда обращайтесь к производителю, так как запасные части отдельно не
продаются.
 - Не используйте устройство, если насадка отсутствует или повреждена.
 - Пациентам с пародонтозом или тем, кто перенес операцию в полости рта в течение
последних 2 месяцев, следует проконсультироваться с врачом перед использованием.
 - Не заменяйте аккумулятор самостоятельно. Замена должна выполняться только
авторизованными специалистами.
 - Аккумулятор должен быть извлечен и утилизирован в соответствии с местными правилами
утилизации электронных отходов. Подробные инструкции по извлечению аккумулятора
смотрите в разделе «Утилизация».



2 Описание устройства

2.1 Комплектация

Ирригатор – 1 шт.

Пародонтологическа
я насадка – 1 шт

Скребок для чистки
языка – 1 шт.

Руководство
пользователя – 1 шт.

Кабель для зарядки –
1 шт.

Стандартная насадка – 1 шт

Пузырьковая насадка – 1 шт

Ортодонтическая насадка – 1 шт.

Портативный чехол (сумка) – 1
шт.
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2.2 Обзор устройства

 1. Насадка
 2. Кнопка снятия насадки
 3. Кнопка питания
 4. Кнопка выбора режима
 5. Индикатор режима
 6. Резервуар для воды
 7. Порт для зарядки
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Рис. 1

3 Эксплуатация
3.1 Зарядка ирригатора

3.2 Использование ирригатора

Перед первым использованием полностью зарядите ирригатор, следуя приведенным ниже
инструкциям (рис. 1).
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Перед зарядкой убедитесь, что устройство, порт зарядки и ваши руки
сухие. Используйте только адаптер питания 5V 1A (с максимальной выходной мощностью
менее 15 Вт), соответствующий стандарту GB 4706.1-2005.
 1. Откройте крышку порта зарядки на устройстве. Плотно вставьте конец кабеля USB-A в
порт.
 2. Подключите другой конец кабеля к адаптеру питания и вставьте адаптер в розетку.

ПРИМЕЧАНИЕ
Индикатор низкого заряда батареи
 - Если все четыре индикатора мигают 3–5 раз, а затем гаснут, это означает, что батарея
разряжена и устройство необходимо зарядить.
Состояние зарядки
 - Во время зарядки четыре индикатора будут мигать поочередно.
 - Когда устройство полностью зарядится, все четыре индикатора будут гореть постоянным
белым светом.
Проверка уровня батареи
 - Нажмите и удерживайте кнопку режима, чтобы проверить текущий уровень заряда.
Количество загоревшихся индикаторов показывает уровень батареи.

1. Установка насадки
Установите насадку, нажав на нее до фиксации в основном блоке (рис. 2-1). Поверните
насадку, чтобы отрегулировать направление струи воды. Для замены насадки нажмите
кнопку «Снятие насадки» и повторите действие (рис. 2-2).
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Рис. 2-1

Вставьте
насадку

Нажмите, чтобы
снять насадку

Рис 2-2



Рис. 3-1
2. Заполнение резервуара для воды
 a. Откройте крышку резервуара и заполните его чистой водой
температурой ниже 40°C (104°F). (рис. 3-1).
  b. Если крышка снялась, установите ее обратно, совместив
уплотнитель с отверстием, и плотно закройте (рис. 3-2).

ПРИМЕЧАНИЕ: Убедитесь, что устройство выключено, когда вы
добавляете воду в резервуар.

Коротко нажимайте кнопку «Режим», чтобы переключаться между режимами работы
ирригатора: Низкий → Средний → Высокий → Импульсный.
Низкий режим: Мягкое давление воды, идеально подходит для чувствительных десен и
щадящей чистки.
Средний режим: Стандартное давление воды, идеально подходит для эффективной
ежедневной чистки.
Высокий режим: Мощное давление воды, идеально подходит для тщательной глубокой чистки
между зубами и вдоль линии десен.
Импульсный режим: Чередует сильные и мягкие импульсы для глубокой чистки зубов и массажа
десен.
 ПРИМЕЧАНИЕ: Для пользователей, которые используют устройство впервые, рекомендуется
начать с режима Low в течение одной недели, чтобы адаптироваться перед переключением
на другие режимы.
ПРИМЕЧАНИЕ: Когда ирригатор включается, он запоминает последний использованный
режим, если устройство было выключено менее одной минуты назад.

Во время использования держите ирригатор вертикально. Вставьте насадку в рот, направьте
ее на зубы или линию десен и держите рот слегка приоткрытым, чтобы вода могла свободно
вытекать (рис. 4-1, 4-2).

Нажмите кнопку «Power», чтобы начать ирригацию. Во время использования следуйте
следующим рекомендациям:
 a. Держите насадку под углом 90° к зубам и деснам для оптимальной очистки.
 b. Для лучшего результата начинайте с задних зубов и постепенно переходите к передним
(рис. 5).
 c. Направляйте струю вдоль линии десен, сохраняя угол 90°.
 d. Тщательно очищайте зубы, брекеты, коронки и зубные протезы.

Рис. 3-2

3. Выбор режимов

4. Начало ирригации

Рис. 4-1 Рис. 4-2
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Мал. 5

Рис. 7

Мал. 6

- После использования нажмите кнопку «Power», чтобы выключить устройство. Этот ирригатор
оснащен автоматическим таймером отключения через 2 минуты. Чтобы продолжить использование,
просто снова нажмите кнопку «Power».

 1. Выключите устройство.
 2. Потяните резервуар для воды вниз, чтобы отсоединить его от основного блока.
 3. Переверните резервуар, чтобы слить оставшуюся воду.
 4. Установите резервуар обратно на основной блок.
 5. Высушите устройство. Протрите внешнюю поверхность сухой безворсовой тканью.

ПРИМЕЧАНИЕ: Для поддержания гигиены всегда выливайте оставшуюся воду из ирригатора. При
длительном хранении очистите устройство и дайте ему полностью высохнуть, прежде чем убрать на
хранение.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не используйте едкие или абразивные чистящие средства (например, уксус или
средства для удаления известкового налета), так как они могут повредить устройство.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не используйте горячую воду выше 40°C (104°F) для очистки ирригатора.
Держите устройство вдали от высоких температур и прямых солнечных лучей для обеспечения
оптимальной работы.

 1. Аккуратно удалите загрязнения мягкой тканью, смоченной в слабом мыльном растворе, затем
тщательно высушите чистой сухой тканью.
 2. Никогда не погружайте основной блок в воду – влага может повредить внутренние компоненты.
 3. Перед хранением или повторным использованием убедитесь, что все части полностью сухие.

 1. После каждого использования тщательно промывайте насадку под проточной водой и аккуратно
вытирайте мягкой безворсовой тканью.
 2. Не сгибайте, не тяните и не перекручивайте насадку, чтобы избежать повреждений.
 3. Для поддержания оптимальной гигиены рекомендуется заменять насадку каждые 3 месяца.

4.3 Уход после использования (рис. 7)

Основной блок

Насадка
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4 Обслуживание

ПРИМЕЧАНИЕ: Не направляйте струю воды непосредственно в пародонтальный карман (рис.
6).
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 1. Тщательно промойте резервуар чистой водой и аккуратно протрите внутреннюю и внешнюю
поверхности мягкой безворсовой тканью.
 2. Убедитесь, что резервуар полностью высох, прежде чем убирать устройство на длительное
хранение, чтобы предотвратить появление плесени и бактерий.

В зависимости от содержания минералов в используемой воде на устройстве могут образовываться
отложения жесткой воды. Если их не удалять, это может повлиять на работу устройства.
 1. Наполните резервуар чистой теплой водой (ниже 40°C / 104°F).
 2. Направьте насадку в раковину, включите устройство и дайте ему работать, пока вся вода не
вытечет.
 3. Повторите процесс, снова наполнив резервуар чистой теплой водой и включив устройство.
Рекомендуется выполнять такую очистку каждые 1–3 месяца для поддержания нормальной работы
устройства.

Для экологичной утилизации аккумулятор устройства сделан так, чтобы его можно было легко
извлечь. Перед утилизацией изделия выполните приведенные ниже шаги для безопасного
извлечения аккумулятора. Для безопасности защищайте глаза, руки и пальцы и работайте на
устойчивой защищенной поверхности.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не разбирайте устройство, если вы не собираетесь окончательно его
утилизировать. Несанкционированная разборка может привести к необратимому повреждению.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Перед извлечением аккумулятора отключите зарядный адаптер, чтобы избежать
опасности поражения электрическим током.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: После извлечения аккумулятора убедитесь, что положительный и отрицательный
контакты не замкнуты. Не включайте устройство после извлечения аккумулятора.
 1. Снимите насадку и резервуар для 
воды (рис. 8). 
2. Используйте плоский инструмент,
чтобы аккуратно открыть нижнюю
часть основного блока, затем
извлеките основной
аккумуляторный модуль (рис. 9).

ПРИМЕЧАНИЕ: Для поддержания гигиены всегда выливайте оставшуюся воду из ирригатора. При
длительном хранении очистите устройство и дайте ему полностью высохнуть, прежде чем убрать
его.

Удаление налета от жесткой воды

5 Утилизация

Рис. 9

Рис. 10

Рис. 8

3. Ножницами перережьте провода подключения аккумулятора и извлеките батарею (рис. 10).
Сдайте аккумулятор в сертифицированный пункт утилизации электронных отходов. Обратитесь в
местную службу утилизации отходов для уточнения вариантов переработки остальных компонентов
устройства.

Резервуар для воды



Проблема Возможная причина Решение

Устройство не работает

Это первое использование или
ирригатор хранился более 3
месяцев, требуется полная
зарядка

Полностью зарядите
устройство

Давление воды слишком
слабое

Насадка деформирована или
застряла Замените насадку

В фильтре застряла грязь* Очистите фильтр*

Устройство работает очень
короткое время даже после
зарядки

Аккумулятор достиг конца срока
службы

Обратитесь в сервисный
центр

Время зарядки было
недостаточным

Полностью зарядите
ирригатор

Индикатор не загорается при
зарядке

Кабель зарядки может быть плохо
подключен

Убедитесь, что питание
подключено правильно

Неисправность электрической
цепи

Обратитесь в сервисный
центр

Низкий заряд батареи,
недостаточный для работы
индикаторов

Зарядите устройство в
течение 15–20 минут, чтобы
восстановить работу
индикатора зарядки

Вода не выходит
Это первое использование или
устройство долго не
использовалось

Снимите насадку и
тщательно промойте её под
проточной водой

6 Устранение неисправностей

7 Технические характеристики

8 Гарантия

*Фильтр расположен в нижней части всасывающей трубки ирригатора

Модель AWF14A

Название продукта Ripple 10 Water Flosser

Бренд MOVA

Номинальное входное напряжение 5V

Номинальная мощность 5W

Класс защиты IPX7

 1. На данный продукт предоставляется 1 год бесплатной гарантии с даты покупки в соответствии с
местными законами и правилами.
 2. В течение гарантийного периода, если в изделии обнаружены производственные дефекты (за
исключением повреждений из-за неправильного использования или небрежного обращения), вы
можете обратиться в сервисную службу MOVA для бесплатного ремонта.
 3. В течение гарантийного периода гарантия не распространяется на следующие случаи:
 - Повреждения из-за естественного износа или старения изделия, включая царапины, вмятины,
отслаивание краски, коррозию или изменение цвета из-за перегрева, абразивных веществ или
химических чистящих средств.
 - Изделия, у которых серийный номер, заводская маркировка или другие идентификационные
данные удалены или изменены.
 - Отсутствие документа о покупке (чек, счет-фактура и т.д.), подтверждающего дату покупки.
- Повреждения, вызванные использованием несоответствующих источников питания или
неправильного напряжения.
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 - Повреждения из-за несчастных случаев или небрежности пользователя, особенно внешних
частей устройства.
 - Повреждения, вызванные неправильным использованием, хранением 
или обслуживанием пользователем.
 - Повреждения, вызванные несанкционированной разборкой, 
модификацией или ремонтом лицами, не уполномоченными компанией 
MOVA.
 - Повреждения, вызванные стихийными бедствиями (например, 
землетрясениями, наводнениями, молнией) или внешними 
происшествиями (например, пожаром или обрушением здания).
СВЯЖИТЕСЬ С НАМИ https://global.mova-tech.com/contact
Для получения дополнительной информации и подробностей гарантии
отсканируйте QR-код ниже, чтобы связаться со службой поддержки, или 
посетите официальный сайт MOVA: https://www.mova.tech/

Компания Xiamen Suguang Zhiyuan Technology Co., Ltd. заявляет, что данное оборудование
соответствует применимым директивам и европейским стандартам. Полный текст декларации
соответствия ЕС доступен по адресу: www.trouver-tech.com

физическими, сенсорными или умственными возможностями либо без достаточного опыта и знаний,
если только они не находятся под наблюдением или не получили инструкции по безопасному
использованию устройства от лица, ответственного за их безопасность.

Этот знак означает, что данное устройство нельзя выбрасывать вместе с
бытовыми отходами в странах ЕС. Чтобы предотвратить возможный вред
окружающей среде и здоровью людей из-за неконтролируемой утилизации
отходов, перерабатывайте устройство ответственно. Для возврата
использованного устройства воспользуйтесь системой возврата и сбора или
обратитесь к продавцу, у которого был приобретен продукт. Они могут передать
устройство для экологически безопасной переработки. Это устройство не
предназначено для использования лицами (включая детей) с ограниченными 
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